
Что может объединять представителей таких стран, как Россия,
Китай, Вьетнам, Шри-Ланка, Иран, Иордан, Мали? Это не что
иное, как любовь к русскому языку и русской культуре, а также
обучение  в  магистратуре  по  направлению  «Филология.  Русский
язык как иностранный» в Институте филологии и межкультурной
коммуникации им. Льва Толстого К(П)ФУ.

Такие разные, но такие похожие 15 студентов группы 10.3-701
объединены общей целью – стать специалистами в области русской
филологии. Ребята активно участвуют в научной деятельности,
исследуя  актуальные  проблемы  русского  языка  и  литературы,
принимают  участие  в  различного  рода  мероприятиях,  что
позволяет им глубже проникнуть в русскую культуру, стать ее
маленькой частью.
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Горького,  квест  «Горький  в  Казани»
И,  конечно  же,  ребята  из  этой  многонациональной  группы
обмениваются и культурой своих стран и народов, общаясь между
собой  на  нашем  «великом  могучем».  Кто,  как  не  сам
представитель  небольшой,  но  прекрасной  Шри-Ланки,  мог  бы
внести ясность в наши умы, рассказав о том, что эта страна не
часть  Индии,  а  отдельное  государство  с  совершенно  другой
культурой и своим языком? Кто бы еще нам так интересно мог
рассказать об особенностях выбора имени для ребенка в Мали? И
где  бы  мы  еще  могли  услышать,  как  одна  фраза  звучит  на
различных языках, учитывая, что каждый из студентов владеет не
одним языком? Это все наша мультикультурная группа!

Посмотрим, что сами ребята говорят о своей группе.

Абу Гриеканах Алиа, Иордания:

«Я хочу рассказать вам о своей группе. Для начала скажу, что
мы учимся в Институте филологии и межкультурной коммуникации
им. И.А. Бодуэна де Куртенэ. Моя группа – это микс самых
дружелюбных,  умных,  отзывчивых  и  весёлых  ребят.  У  нас  15
креативных и энергичных студентов из разных стран: России,
Китая, Иордании, Ирана, Шри-Ланки и Мали. Мы всегда участвуем
в разных конкурсах, например, «День иностранного студента»,
«День  русского  языка»  и  «Студенческая  весна».  Все  эти
мероприятия ещё больше сблизили нас, и мы стали одной большой
дружной семьёй. Каждый человек в нашей группе обладает своими
особенными качествами, и мы всегда поддерживаем и ценим друг
друга».

Мэн Гэ, Китай:

«Я Мэн Гэ из группы 701, магистрант 2 курса. Я приехала из
Китая.  Я  учусь  в  КФУ  почти  два  года.  Мне  нравится  наш
университет и этот город Казань. В нашей группе пятнадцать
студентов. В нашей группе учатся студенты из разных уголков
планеты: из России, из Китая, из Вьетнама, из  Мали, из Шри
Ланки и т.д. Мы постоянно находимся в международной среде и



имеем много возможностей для практики иностранных языков. У
нас разные личности и активное мышление, поэтому атмосфера в
классе очень активная. Мы участвуем в различных мероприятиях
вместе, в процессе общения познаём различия традиций и культур
разных стран. Мы дружный коллектив, отношение всех тёплое и
дружественное».

У Синсин, Китай:

«Я У Синсин, из Гуанчжоу, сейчас учусь в Казанском федеральном
университете.  Чтобы  свободно  говорить  по-русски  и  изучить
русскую литературу, в 2017 году я приехала в Россию. И сейчас
учусь на втором курсе.

В нашей группе учатся студенты, которые приехали из разных
стран, например, из Китая, из Мали, из Ирана, из Шри-Ланки, из
Иордании. Мне очень нравится наша группа, в этой группе мы
можем  узнать  разные  культуры  и  традиции.  Кроме  того,  мы
общаемся на русском языке, именно по этой причине мы приехали
в  Россию.  В  университете,  чтобы  глубоко  изучить  русскую
культуру и литературу, мы участвовали во многих мероприятиях о
России, и через эти мероприятия мы лучше познакомились друг с
другом. В будущем, хоть я вернусь в Китай, никогда не забуду
мою студенческую жизнь в России».

Мадина Хабудуаси, Китай:

«Я учусь в Институте филологии и межкультурной коммуникации
им. И.А. Бодуэна де Куртенэ и хочу рассказать вам о своей
группе.

Моя группа едина, как одна большая семья, хотя все мы разные,
с разными понятиями и представлениями о жизни. Мы растем,
развиваемся, стремимся к высотам, стараемся стать сложившимся
коллективом,  способным  самостоятельно  решать  проблемы  своей
группы и прилагаем для этого все свои силы и знания. Все мы
точно определились с выбором своей профессии, выбрали то дело,
которым  нам  предстоит  заниматься  всю  жизнь.  У  нас  15
креативных  и  энергичных  студентов  из  разных  стран.  Каждый



человек в нашей группе обладает своими особенными качествами:
кто-то  занимается  благотворительностью,  кто-то  участвует  в
научных конференциях. В нашей группе каждый поддерживает и
ценит друг друга. Мы всегда участвуем в разных конкурсах：»День
первокурсника», «День иностранного студента», «День русского
языка». Все эти мероприятия ещё больше сблизили нас, и мы
стали  одной  большой  дружной  семьёй.  Скажу  кратко,  мы
неделимые, являемся единым целым. Я искренне надеюсь, что эти
годы будут самыми счастливыми в нашей жизни».

Чжоу Цин, Китай:

«Я Чжоу Цин из группы 701. Я студентка из Китая. Это мой
шестой год обучения русскому языку, и третий год я живу в
России, в Казани.

Наша  группа  как  «ООН»,  потому  что  мы  из  КНР,  из  РФ,  из
Ветьнама,  из  Шри-Ланки,  из  Мали,  из  Иордании  и  т.д.  При
общении мы можем говорить только по-русски, познавать различия
традиций  и  культур  разных  стран  –  это  очень  интересный
процесс. Больше нигде нет такой возможности, как на занятии,
овладеть таким большим количеством знаний. Здесь нет политики,
нет разницы статусов. Мы все — студенты, изучающие русский
язык!!!»


